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یات الإقƲاع في الخطاب الإشهاري المترُجَم؛ قراءة سمیولوجǀة لإشهارتجلّ
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: مݏݵص

ࢫɠلّ ࢫࢫٱڈدف ࢫبالɴسبةࢫݍݨلبمتحدث ࢫاݍݰال ࢫوكذا ࢫفضولھ، ࢫوإثارة ࢫالمتلقي -للإشɺاريࢫاɸتمام

ࢫʇعمدُ ࢫࢫالذي ࢫوتركيبة ࢫببɴية ࢫالمتفرد ࢫخطابھ ʏࢫࢭ ࢫالدلالية ࢫכȊعاد ࢫب؈ن ࢫوךتتأرݦݳ اݍݱݨاجيةليات

ࢫ לقناعية
ّ

ࢫشق ʏࢫࢭ الɢامنة
ّ
ࢫالل ࢫوכيقوɲييھ ࢫࢫ-ساɲي ʄالتأث؈فࢫࢭإڲʏࢫسلوكھࢫࢫ ࢫوȖعديل ࢫالمسْڈلك، المتلقي

ࢫشɺاريל Ȋغيةࢫاقتناءࢫمنتوجࢫماࢫأوࢫتبۚܣࢫفكرةࢫما،ࢫوʈأȖيࢫɸذاࢫالعملࢫانطلاقاࢫمنࢫاݍݵطابࢫ
ُ

فجَمࢫالم
َ
؅

رجِمَالذيࢫ،"OMO" لمنتجࢫغسيل
ُ
لعدّࢫت

ّ
ماطةࢫلإ اࢫمحاولةࢫمنّࢫ؛ࢫࢭʏغةࢫالعرȋيةةࢫلغاتࢫمٔڈاࢫالل

ّ
يعدثامࢫعنࢫمواطنࢫלقناعࢫالɢامنةࢫࢭʏࢫȊُالل

ّ
الۘܣࢫتختلفࢫمنࢫخطابࢫإشɺاريࢫيقوɲي،ࢫغوي،ࢫوכ ھࢫالل

ً
ࢫلآخرࢫتبعا

ّ
اتھࢫالدّعاتࢫاݍݨمɺور،ࢫوتوجɺّلتوق

ّ
.قافيةࢫوלيديولوجيةيɴيةࢫوالث

؅فجم،ࢫ،ࢫآلياتࢫלقناع،ࢫاݍݵطابࢫל לقناع:المفتاحيةالɢلماتࡧ
ُ
المتلقي،ࢫقراءةشɺاريࢫالم

. سميولوجية

Abstract:

The advertiser's job is to influence and attract the consumer's
attention when exposing any product using different techniques. The
advertising discourse, however, is characterized by such particular features
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and structures which make it different from the other discourses.
Henceforth, our research paper focuses on the semantic dimensions and the
persuasive mechanisms used in the advertising discourse in its lingual and
iconic segments. We try from this simple attempt to analyze these points in
the  translation  of  the  advertising  discourse  of  the  Landry  product  (OMO)
which is translated into different languages as well as to see to what extent
can the advertiser convince the audience according to their expectations,
cultural, and ideological perspectives.

key words: persuasion, persuasive mechanisms, the translated
advertising discourse, receiver, semiotic reading.

: مقدّمة

טنفتاحقدࢫتختلفࢫألسنȘناࢫوثقافاتنا،ࢫلكنࢫيجمعناࢫלشɺارࢫالذيࢫيَجُوبࢫɠلّࢫبʋتࢫبِفعلࢫ

ࢫࢫטقتصادي ࢫتلبيةࢫࢫأينوالعولمة، ࢫȊُغية
ً
ࢫأك؆فࢫتواترا ࢫالمختلفة ࢫالدّول ࢫب؈ن ࢫالتجاري ࢫالتواصل ɠان

ࢫالصّ اݍݰاجة
ُ
ࢫالم ࢫلرغبة ࢫيُاعدة ࢫإذ ࢫمكنُسْڈلك، ࢫنرى ࢫأن ࢫحياتناࢫنا ࢫجوانب ࢫجميع ʏࢫࢭ לشɺارات

ࢫ،اليومية
ً
ࢭʏࢫالم؇قلࢫوࢭʏࢫالشارعࢫع؄فࢫمختلفࢫالوسائطࢫכن؅فنʋت،ࢫوالتلفزʈون،ࢫولوحةࢫלعلاناتࢫمثلا

ت،ࢫفباتࢫלشɺارࢫعنصرًاࢫلاࢫغۚܢࢫعنھࢫࢭʏࢫɸذاࢫالعالمࢫاݍݰديث،ࢫ
ّ

فɺوࢫمحورࢫوالرّاديوࢫواݍݨرائدࢫوالمجلا

وࢫإڲʄࢫȖسوʈقࢫصبُاɸنࢫɠونھࢫيَטقتصادࢫالرّ
ُ
غاتࢫمختلفة،ࢫأيࢫمنتجࢫإڲʄࢫأيّࢫبقعةࢫعڴʄࢫوجھࢫכرضࢫبل

قوɸذاࢫلاࢫ
ّ

ࢫبوجودࢫترجمةࢫيɢونࢫالم؅فجمࢫفٕڈاࢫسيّدࢫالموقفࢫوصاɲِࢫيَتحق
ّ
أɸميةࢫࢫومنࢫɸناࢫتڋʏءُࢫ،عھُإلا

.تناولھࢫالدّراساتࢫمنࢫاتجاɸاتࢫمختلفةࢫحولترجمةࢫלشɺارࢫبدرجةࢫكب؈فةࢫوتȘسارعࢫ

ࢫ
ُ
ࢫلم

ً
ࢫלشɺارࢫفعّالاࢫومؤديا ࢫيɢون ࢫتكييفِولɢي ࢫمن ࢫلابدّ ࢫɠان ࢫالشرɠات، ࢫأܵݰاب راد

ً
ࢫوفقا ࢫھ

ّ
ࢫالث ࢫاݍݵاصّللقواعد ࢫوالقيم ࢫوالعادات ࢫيلۗܣࢫقافية ʏڋʈࢫترو ࢫمنطق ࢫتصميم ࢫأجل ࢫمن ࢫمجتمع ࢫبɢلّ ة

ࢫوحاجاٮڈمتوقعّ ࢫالۘܣࢫࢫ.اٮڈم ࢫال؅فجمات ࢫمن ࢫالنوع ࢫɸذا ࢫنقل ʏࢫࢭ ࢫللم؅فجم ࢫاݍݨوɸري ࢫالدّور ࢫي؄فز وɸنا

،ࢫ
ً
ࢫכك؆فࢫȖعقيدا سالةࢫھࢫࢭʏࢫنقلࢫالرّقِعڴʄࢫعاتِࢫوالمسؤوليةࢫالۘܣࢫتصبّتنطويࢫتحتࢫلواءࢫال؅فجمات

ࢫوالدّ غة
ّ
לشɺارʈةࢫذاتࢫالطبيعةࢫوالل

ّ
قافةࢫوالقيمࢫالمختلفةࢫمنࢫبʋئةࢫومجتمعࢫوفردࢫلآخر،ࢫينࢫوالث

ُ
ي؅ُفجمࢫفالم

َ
.نھرࢫالنّصࢫوالɺدفࢫمِجوɸَࢫمفج؅ِ

انࢫصولࢫلوجدَماࢫإڲʄࢫالوُوࢫدائِصبُأنّࢫלشɺاريࢫيَࢫمّاࢫلاࢫشكّࢫفيھ،مِ
ُ
ي،ࢫࢭʏࢫأ

ّ
التّأث؈فࢫࢫفقِالمتلق

ܢࢫالتّفك؈فࢫبطرʈقةࢫما،ࢫوذلكࢫمنࢫخلالࢫ ّۘ عليھࢫوالدّفعࢫبھࢫلاقتناءࢫمنتجࢫمع؈ن،ࢫأوࢫلتبۚܣࢫفكرةࢫأوࢫح

ࢫوأسَ ࢫمنࢫتقنيات شرب
ّ
Șࢫبَجَيبࢫوَالِال

ُ
ࢫالم ʄعڴ
َ
ࢫإيلاءࢫاɸتمام؅ٍ ࢫوالتّ٭ڈَࢫبالغٍࢫفجم مࢫفٕڈَا

ّ
حك

َ
ࢫذ كࢫأنّࢫلِا،

َ
غلِاغِش

ُ
ࢫش ل

َ
ࢫن ࢫرُھ ࢫالنَّقل وح

َ
ࢫوالغ ࢫوالبَاص ࢫمنھ، ية

َ
ࢫالم ࢫعن ضَحث

ُ
ࢫالم ضمرَام؈ن

َ
ࢫوالم ة

ُ
ɢࢫعَس ࢫࢭِوت ʏࢫٔڈا

اݍݵِ
َ
مزࢫوלيحَنࢫالرَّابࢫمِط

ْ
.يحمِاءࢫوالتّل
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ࢫɸَسنُ ʏࢫࢭ حاول
َ

ذ
َ
ࢫالم ا

َ
،امق

َ
ࢫعَࢫشفالك ࢫלواطِمَن ࢫاݍݵِࢭِࢫقناعن ʏ

َ
ࢫל ط ࢫ،شɺارياب

َ
وك

َ
يف

ون
ُ
ɢَاݍݰِࢫي

َ
ࢫعَف اظ

َ
ل

َ
ࢫأوࢫت ࢫكييفِٕڈا ࢫל ࢭɺِا ʏ ارɺࢫش

َ
؅
ُ
و ࢫ،مفجَالم

َ
ك

َ
ࢫذ ؈قَالمِا

ّ
ࢫال ࢫيَِۘات ܣ

ْ
ك
َ
Șُِّس

ً
ࢫانتقالا ࢫبِمِࢫڈا ن

َ
ةࢫʋئ

انِسَلِ
َ
ࢫوث ية

َ
ق

َ
ࢫوك ࢫأخرى، ʄࢫإڲ ࢫرَافية ذا

َ
ࢫالف ࢫاݍݰدّ سم

ّ
ࢫال؅ ࢫب؈ن ࢫاصل ࢫثان ࢫوإبداع ،ࢫنفسھࢫشɺار لإ لفجمة

ُ
ةࢫࢫךلياتࢫלقناعيةࢫقراءةࢫسميُراءَاولࢫقِحَوفيماࢫȊعدࢫن

َ
ولوجية،ࢫون

ْ
مɺاࢫبِتِخ

ّ
طبيقِقࢫالتّالش

ّ
ذيࢫيࢫال

ʇَِعرضࢫم
ً
حيࢫثالا

ً
بࢫלانِوَاݍݨَࢫعنِࢫا

َ
قن

َ
ɢࢫاݍݵِامِاعيةࢫالʏنةࢫࢭ

َ
ابࢫל ط

ّ
؅فجَمࢫال

ُ
ذيࢫيَشɺاريࢫالم

َ
ݳࢫبَأرݦَت

َ
ࢫ؈ن

ל كييفࢫوَرࢭʏࢫوالتّقلࢫاݍݰَالنّ
َ
نࢫࢭِبداعࢫوالت

ّ
ʏȎِࢫسَف؇

َ
يلࢫت

ّ
ܣࢫتوق ّۗ َ

.ورمɺُاتࢫاݍݨُعَقديمࢫإشɺارࢫيُل
َ
اࢫسَڴʄࢫمَاࢫعʋَسًأسِوت

َ
بلورَبقࢫت

ُ
ࢫʏࢭِةاسَرَالدِّهࢫذɺَِحثيةࢫلِلةࢫالبَشɢِتࢫالم

َ
Ȗْࢫوءࢫعَيطࢫالضَّلِسʄڴ

ʏࢫاݍݵِࢭِࢫيةלقناعࢫبوانِاݍݨَ
َ
فجَمࢫمُط

َ
؅
ُ
ࢫنعةࢫ؈نࢫלجابَلِاوِحَابࢫלشɺاريࢫالم

ّ
Șساال

ُ
:اليةلاتࢫالتّؤ

رɸاࢫࢫماࢫالمؤɸلات-
ّ
؅فجِࢫࢭʏالواجبࢫتوف

ُ
مࢫלشɺاري؟الم

-ّ
كيفࢫيتوڲ

ُ
ʄࢫالم
َ
فج؅ِ

َ
مࢫن

ْ
لࢫלشɺارࢫمِق

ُ
ʋئةࢫإڲʄࢫغةࢫوȋِنࢫل

ُ
مُࢫخرىࢫمعأ

ُ
صوصياتھࢫراعاةࢫخ

ّ
غوʈةࢫلديھ؟الث

ّ
قافيةࢫوالل

ماࢫ-
ّ
؅فجِامِدخستِݏݨأࢫلاِۘܣࢫيَךلياتࢫלقناعيةࢫال

ُ
أث؈فࢫࢭِمࢫللتɺّاࢫالم

ُ
؟ستمالتھاو كࢫسْڈلʏِࢫالم

:טشɺارࡧࡩʏࡧظلࡧال؅فجمة. 1

والفائدةࢫوالرغبةࢫوالشراءࢫࢫɸتمامט باستخدامࢫɠلماتࢫ) Publicité(؈فࢫعنࢫלشɺارࢫيُمكنࢫالتعب

ࢫأوࢫ ࢫɲشرࢫفكرة، ʄࢫعڴ ࢫالقائم ʏࢫטجتماڤ ࢫالتّواصل ࢫأشɢال ࢫלشɺارࢫشكلاࢫمن ࢫʇعدّ ࢫوלغراء؛ والرȋّح

يࢫ
ّ

ࢫالمتلق ʏࢫالتّأث؈فࢫࢭ ࢫخلال ࢫمن ࢫأوࢫלرشاد، ࢫأوࢫالتّعليم ࢫالتّبليغ ࢫ٭ڈدف ࢫواسع ࢫنطاق ʄࢫعڴ ࢫما منتوج

ܣࢫفكرةࢫماࢫوالدّفعࢫبھࢫللقيام ّۚ راء،ࢫأوࢫتب
ّ

وʉُعرفࢫלشɺارࢫبمسميّ؈ن،ࢫفماࢫيصطݏݳࢫعليھࢫࢫ.بفعلࢫالش

ࢫ ࢫبلفظ ࢫ" לعلان" المشارقة ࢫلفظ ࢫالمغارȋة ࢫعليھ ࢫواحداࢫ"לشɺار"يطلق ࢫمصطݏݰا ࢫيɢون ʏالتاڲȋࢫو ،

ࢫللمفɺومࢫوالدّلالةࢫنفسɺا
ً
. حاملا

ࢫ ࢫللإشɺار ࢫومحدّد ࢫموحّد ࢫمفɺوم ࢫحول ࢫالنّظر ࢫووجɺات ࢫךراء ࢫتبايɴت Ȗعدّدࢫࢫبِحسبوقد

ࢫالمجال،وجɺّاٮوتࢫلھࢫالدّارس؈ن ࢫɸذا ʏࢫࢭ ࢫالعلمية ࢫفكرʈة،ࢫ"ڈم ࢫومنطلقات ࢫمدارس ࢫبرزتࢫعدّة حيث

ࢫȖع ࢫالۘܣ ࢫטقتصادية ࢫɠانࢫࢫدّهɠالمدرسة ࢫالذي ࢫالنّفؠۜܣ جاه
ّ
ࢫالمعاصرࢫوטت سوʈق

ّ
Șࢫلل

ً
ࢫضرورʈا سلاحا

ࢫمعينة ࢫبطرʈقة ࢫالسلوك ʄࢫعڴ ࢫכفراد ࢫلإغراء
ً
ࢫفنّا ࢫفيھ ࢫ. يرى ࢫالۘܣ ࢫالسيميولوجية ࢫالرؤʈة ترىࢫوكذا

ࢫفيھ
ً
ࢫالࢫعالما ࢫبالمعاɲيمن ࢫالغنية ࢫכيقونية ࢫوالتمثيلات ࢫכدȌيࢫو 1."دلائل ࢫاݍݨانب ࢫإغفال ࢫدون ɸذا

ئِمࢫفيھࢫمعظمࢫالتّخصصاتࢫالعلميةࢫ
َ
لت

َ
ܣࢫالذيࢫʇستوطنࢫلغتھࢫاݍݨمالية،ࢫفɺوࢫملتقىࢫطرقࢫت ّۚ والف

ࢫمنھࢫ ل
ّ
ɢࢫش ࢫممّا ࢫوالنّفسية، ࢫوטجتماعية، ࢫوالفنيّة، ࢫوכدبية، ࢫوالتّجارʈة، ࢫטقتصادية، ɠالعلوم

ࢫ ࢫوالدّراسةمادّة ࢫالتّناول ʏࢫࢭ ࢫ. خصبة ࢫذكر ࢫكما ࡧاݍݵاينفɺو ࢫب؈ن"محمد تخصظۜܣࢫ- حقل
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)interdisciplinaire (
ّ
فؠۜܣࢫساɲيࢫوالنّيتقاطعࢫفيھࢫالثقاࢭʏࢫبالاقتصاديࢫوالسيا؟ۜܣࢫوالسيمياǿيࢫوالل

ʏ2".وטجتماڤ

فوʈڋʏࢫالذيࢫʇسȘثمرهࢫمنࢫأجلࢫبلوغࢫɸدفھࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫالدّورࢫالمعرࢭʏࢫوלقناڤʏࢫللإشɺاري،
ّ
ال؅

ُ
Ȗج،ࢫو

َ
فكرةࢫלقناعࢫوالتّأث؈فࢫɸذهࢫࢫدّعوالتّلميحࢫللمسْڈلكࢫȊشɢلࢫغ؈فࢫمباشرࢫبضرورةࢫاقتنائھࢫللمنت

عالقࢫالمعرࢭʏࢫب؈نࢫعدةࢫفالإشɺارࢫمجالࢫيمتازࢫبالتّࢫ،ࢫومنھمش؅فكةࢫتقرʈباࢫلدىࢫأغلبࢫالتعرʈفات

ڈاࢫمتɢاملةࢫفيماࢫبئڈا ّٰ .فروعࢫمعرفيةࢫتبدوࢫظاɸرʈاࢫمتنافرةࢫࢭʏࢫح؈نࢫأ

ࢫالعالمࢫ ࢫوʈجوب ࢫاݍݨغرافية ࢫاݍݰدود ࢫɠل ࢫيُقظۜܣ ࢫלشɺارࢫالذي ࢫبذلك ʏارࢫالدوڲɺࢫלش وʉُعرف

كɢل؛ࢫحيثࢫيدقّࢫɠلّࢫبيوتࢫالعالمࢫفʋسوّقࢫالمنتجࢫنفسھࢫبلغاتࢫعدّةࢫمعࢫمُراعاةࢫخصوصياتࢫɠلّࢫ
ً
ࢫبلد،ࢫوȌُعدهࢫعنࢫɠونھࢫخطابا

ً
ࢫخصوصيا

ً
يتوافقࢫمعࢫماࢫɸوࢫ"لفردࢫأوࢫلبلدࢫماࢫعنࢫغ؈فهࢫبحيثࢫࢫمُوجɺّا

ࢫɠلɠوɲي
ً
3..."ماࢫɸوࢫخصوطۜܣࢫمسȘبعدا

Ȗشكيلةࢫفنيّةࢫتجتمعࢫفيھࢫميادينࢫعدّةࢫمنࢫࢫ)ʇ)discours publicitaireعدّࢫاݍݵطابࢫלشɺاري

ࢫوלقناع ࢫاݍݱݨاج ࢫوالسّيمياء،ࢫالفنون ࢫوالدّراما ࢫوלغراء ࢫقول ࢫحدّ ʄمور"عڴʈلࡧ

" »Muriel Vandermeulen«" فاندرمول؈ن ࢫيُبۚܢ:  ʄࢫعڴ ࢫלشɺاري ࢫوال؄فɸانࢫاݍݵطاب לقناع

." لطةࢫوלغواءࢫوالدّراماوالسّ

"le discours publicitaire se construit à coup de conviction, démonstration, autorité,

séduction, dramatisation." 4

ࢫوتحقق،ࢫɸوࢫحتمًاࢫأداةࢫاتصالࢫدوليةࢫومش؅فكةࢫب؈نࢫالثقافاتࢫاليوم) Publicité(לشɺارࢫ

وال؅فجمةࢫלشɺارʈةࢫ. توف؈فࢫأداةࢫטتصالࢫɸذهࢫعنࢫطرʈقࢫال؅فجمةࢫالۘܣࢫخلقتࢫسوقاࢫع؄فࢫاݍݰدود
ّ
قبلُ،ࢫحيثغاتۂʏࢫنوعࢫمنࢫالɴشاطࢫع؄فࢫالثقافاتࢫوع؄فࢫالل

َ
לشɺارࢫمنࢫقِبلࢫنوع؈نࢫمنࢫࢫʇُست

ً
ختلف؈نࢫثقافيا

ُ
ࢫכܧݵاصࢫالم

ً
فْجَمࢫمنࢫشأنھࢫأنࢫيُ،ࢫوواجتماعيا

َ
؅
ُ
ࢫࢭʏࢫجُࢫحدِثלشɺارࢫالم

ً
مɺورࢫتأث؈فا

مَاللغةࢫالمسْڈدفةࢫيɢونࢫمُ
ً
للاثلا

ّ
تأث

ّ
ذيࢫتركھࢫלشɺارࢫכصڴʏࢫعڴʄࢫجُ؈فࢫال

ّ
.غةࢫالمصدرمɺورࢫالل

ࢫالعناصرࢫ ࢫجُلّ ࢫترجمة ʄࢫعڴ ࢫלشɺاري ࢫاݍݵطاب ࢫترجمة ࢫالصورةࢫلࢫالمɢونةتنطوي ࢫمن ھ،

ࢫالعلامة(Icône))כيقونة( ʄإڲ (Logos)عارࢫ
ّ

ࢫفالمحرّ(Slogan) والش ܣ، ࢫالنظّۜ المصاحبࢫࢫ(Texte) ر

ࢫ ࢫأيضا ࢫوלرشاد،ࢫللإشɺار ࢫوالتّعليم، ࢫوالتّبليغ، ࢫوالوصف، ࢫالسّرد، ࢫأفانʋنھ ࢫب؈ن ࢫيȘناول ذي
ّ
ال

بّھࢫعڴʄࢫالمتلقي،ࢫممّاࢫوسّمɺاࢫبطاȊعࢫاݍݵصوصيةࢫ
ُ
والمقارنة،ࢫࢭʏࢫشɢلھࢫللمنتجࢫوלقناع،ࢫوالتأث؈فࢫࢭʏࢫل

.وטنفراد
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ࢫ" Mathieu Guidère""ماثيوࡧغيدار"وʉش؈فࢫࢫ ࢫالمجالࢫʇسȘندࢫإڲʄࢫإڲʄࢫأنّ النّصࢫࢭʏࢫɸذا

ࢫفيقول ࢫيُطلقࢫعليھࢫ":بɴيةࢫثلاثية ࢫما ةࢫعڴʄࢫ" النّص"إنّ
ّ
ʇش؈فࢫࢭʏࢫواقعࢫכمرࢫإڲʄࢫبɴيةࢫثلاثيةࢫمܦݨل

ࢫوالمستوʈات ࢫوالمɢاɲي، ࢫالبصري ࢫۂʏالصّعيد ࢫالبɴية ࢫلɺذه لاثة
ّ
ࢫ: الث سميات

ّ
Șࢫالعلاماتࢫ(ال أسماء

ࢫوالمɴشأ ࢫوالمنتجات عارࢫ)التجارʈة
ّ

ࢫالش ࢫ(، ࢫوشعارࢫטستȁنافشعارࢫشدّ ࢫ)טنȘباه ࢫوالمحرّر ࢫأوࢫ(، Ȗعليق

)". ݯݨة

"Ce qui est appelé «texte» renvoie en fait à une structure tripartite visuellement et

spatialement marquée. Les trois paliers de cette structure sont : les appellations (noms

de marque, de produit et d’origine), le slogan (phrase d’accroche et phrase d’assise) et

le rédactionnel (commentaire ou argumentaire)."5

ࢫ ࢫمُختلفة رجمية
ُ
ࢫت ࢫأساليب ࢫالم؅فجم ʏستدڤʇࢫ ʏالتاڲȋاريالمبحسبوɺࢫלش ࢫالعلامة،ࢫ: ɢوّن من

للعناوʈنࢫوأسلوبࢫࢫ)(La translittération ةࢫأوࢫالتحوʈلر حالنّق: العنوان،ࢫوالشعار،ࢫوالنّصࢫمٔڈاو 

للشعارࢫࢫ(La Réécriture) أوࢫإعادةࢫالكتابة(adaptation)أوࢫالتكييفࢫࢫ(la transposition )النّقل

أيࢫاعتمادࢫלشɺارࢫنفسھࢫࢭʏࢫɠلࢫالبلدانࢫࢭʏࢫصورةࢫ()La standarisation(والنّصࢫوكذاࢫالتّنميط

فجمةࢫاݍݰرفية)ونمطࢫواحد
ّ
غوʈةࢫحرفياࢫب؅فكيبْڈاࢫ()la traduction littérale(،ࢫوال؅

ّ
نقلࢫالرّسالةࢫالل

غوʈة
ّ
سديدࢫࢭʏ)الل

ّ
Șستلزمࢫالدّقة،ࢫوالȖةࢫʈارɺࢫال؅فجمةࢫ،ࢫفال؅فجمةࢫלشʏأدا٬ڈا،ࢫذلكࢫأنّࢫأيّࢫخطأࢫࢭ

ف
ّ
صاحِقِبلࢫنࢫومنࢫالمحتملࢫأنࢫȖعرِّضࢫالم؅فجمࢫللتّوȋيخࢫجرّاءࢫذلكࢫمِصاحّڈا،قدࢫيɢل

ُ
نْبࢫالم

َ
جࢫأوࢫت

َ
ركةࢫالمش

ّ
"يزإيراࡧتورو "حيثࢫتذكرࢫɺرة،ࢫالش  "Ira Torresi"ھب

ّ
فوʈجيةࢫمجالاࢫࢫȖعدّ" أن

ّ
فجمةࢫال؅

ّ
ال؅

ھࢫمنࢫالمحتملࢫجدّاࢫأنࢫتقومࢫالوɠالةࢫأوࢫالزȋّونࢫ
ّ
جدّࢫحسّاسࢫȊشɢلࢫخاصّ،ࢫوإنࢫحدثࢫأيّࢫخطأࢫفإن

." بلومࢫالم؅فجمࢫلعدمࢫحرزهࢫللمعلومةࢫالمستقطعة

« Promotional translation is a particularly sensitive field, and if problems arise,

agencies or clients are quite likely to blame the translator for not guessing the

information they withheld »6.

ࢫو  ࢫלشɺارʈة ࢫالبصرʈة) Traduction publicitaire (ال؅فجمة ࢫالسّمعية ࢫال؅فجمة ࢫمن ࢫإنوع ذࢫ،

ࢫالنّص ࢫترجمة ʄࢫعڴ ࢫכيقوɲيࢫتقف غويࢫوالنّص
ّ
ࢫبالتظافرࢫالشديدࢫ،ࢫالل

ً
سمࢫأساسا

ّ
Șارࢫيɺونࢫלشɠ

يَرِدُࢫعندماࢫ) الصورةࢫوالمؤثراتࢫالصوتيةࢫوالموسيقىࢫوࢫغ؈فɸا( ب؈نࢫعناصرࢫلغوʈةࢫوأخرىࢫغ؈فࢫلغوʈةࢫ

ࢫشɢل ʏارࢫࢭɺࢫبيُ،قص؈فࢫܣفيل׿إش ʏࢫࢫشديدࢫ؅فابطوڌ ࢫالنّص ࢫכيقونية،ب؈ن ࢫالوسيلة ࢫوȋ؈ن غوي
ّ
الل

إمɢانيةࢫترجمْڈاࢫȖعتمدࢫعڴʄࢫإدخالࢫتوليفةࢫجديدةࢫلغوʈةࢫأيقونيةࢫࢭʏࢫحالةࢫترجمةࢫࢫومنࢫɸناࢫفإنّ"
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ࢫالɢلماتࢫ ࢫحالة ʏࢫࢭ ࢫכيقونية ࢫأوࢫللأداة غوي
ّ
ࢫالل ࢫللنّص ࢫأولوʈة ࢫإعطاء ࢫحالة ʏࢫأوࢫࢭ الɺ؈فوغليفية،

7."المتقاطعة

َ
ࢫت ࢫכيقونة، ࢫترجمة ࢫعن وȋحديȞنا

ْ
ذ

ُ
ࡧأورتادوࡧألب؈ف"رك Amparo Hurtado""أمبارو

Albir"ࢫال؅فجمة"النّصوصࢫכيقونيةࢫأنّࢫʄࢫحاجةࢫإڲʏستࢫࢭʋلࢫلغةࢫعالميةࢫل
ّ
ɢشȖ"8،لكࢫاݍݰالࢫوكذ

بالɴسبةࢫ
ً
،ࢫأوࢫتتضمنࢫأيࢫھودينتمسّࢫبقيمࢫاݍݨمɺورࢫالمسْڈدفࢫكنلمࢫتإذاࢫࢫللموسيقى،ࢫخصوصا

.يھفظاتࢫثقافيةࢫلدءۜܣءࢫقدࢫيث؈فࢫأيࢫتح

ʇعملࢫ
ُ
نࢫمنࢫمࢫלشɺاريࢫعڴʄࢫ؅فجِالم

ّ
تقديمࢫالمنتج،ࢫأوࢫالبحثࢫعنࢫكيفيةࢫمنࢫخلالɺاࢫيتمك

وحࢫعڴʄࢫالرّࢫواݍݰفاظنفسھࢫالتأث؈ف ࢭʏࢫنقلࢫوثقافةࢫمختلفت؈نࢫةࢫنفسɺاࢫلمسْڈلك؈نࢫذويࢫلغةࢫاݍݵدم

ࢫ ࢫɠونھ ࢫمنھ، ࢫوالغاية والقالب
ّ
Șوّیɢࢫم ʏࢫࢭ ࢫيتجسّد ʏࢫوثقاࢭ ʏࢫواجتماڤ ࢫنفساɲي ࢫبطاȊع غوʈةࢫسم

ّ
ࢫالل ناتھ

فوʈڋʏࢫالمرتبطࢫبالدّعایةࢫالتجارʈة،ࢫ
ّ
ɸذاࢫالسّیميائیةࢫوכيقونية،ࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫȊعدهࢫטقتصاديࢫال؅

دهࢫ
ّ

"ألكسندرࡧكوتان"ماࢫأك  "Alexandre Coutant"ࢫʏࢫالم؅فجمࢫࢭ ࢫالمن" أنّ تجࢫٱڈدفࢫمنࢫخلال

." م؈قاتࢫمختلفةࢫينفسھࢫإڲʄࢫإغراءࢫجمɺورࢫمزدوجࢫذ

« Cherchent à séduire avec le même produit un double public aux caractéristiques

différentes»9.

؅فجَمةࢫلعمليةࢫالتقيّيم،ࢫלشɺارʈةࢫتخضعُࢫالنّصوص
ُ
ڈاالم ّٰ عنࢫࢫأɸميّةتقلّࢫلاࢫࢫذلكࢫأ

ّٰࢫ"Ira Torresi" "زيإيراࡧتورو "Ȗش؈فو نظ؈فٮڈاࢫכصلية،ࢫ عرضُࢫصوصࢫכصل،ࢫمثلɺاࢫمثلࢫالنّ"ڈاأ
ُ
Ȗ

بحسبࢫفعاليْڈاࢫأوࢫنجاحɺا،ࢫأيࢫبحسبࢫزʈادةࢫمبيعاٮڈا،ࢫوȋالɴسبةࢫللمؤسّساتࢫبحسبࢫࢫللتّقييم

قبَلارتفاعࢫعددࢫטتصالاتࢫالۘܣࢫ
َ
ست

ُ
Ȗ ".

 «  ..just like their source texts, are assessed in terms of their effectiveness or success,

which means in terms of an increase in sales or, in the case of institutions, an increase

in the number of contacts received as a token of visibility. »10 .

:مواصفاتࡧالم؅فجمࡧלشɺاريمɺُمّةࡧو . 2

فجمةࢫלشɺارʈةࢫࢫ"حسʋبࡧإلياسࡧحديد"ʇش؈فࢫ
ّ
" " la traduction publicitaire "إڲʄࢫأنّࢫال؅

جوɸرʈةࢫتتمحورࢫحولࢫالعلاقةࢫب؈نࢫالم؅فجم،ࢫوالنّصࢫלعلاɲي،ࢫوكيفيةࢫȖعاملھࢫترتكزࢫعڴʄࢫمسائلࢫ
ُ
معھࢫبɢلّࢫأȊعادهࢫوإڲʄࢫأيّࢫمدىࢫتدخلࢫܧݵصيةࢫالم
َ
مࢫࢭʏࢫالنّصࢫالذيࢫيقومࢫب؅فجمتھ،ࢫوטنطباعࢫفج؅ِ

ي
ّ

،ࢫمنࢫɸناࢫت؄فزࢫ11"الذيࢫسي؅فكھࢫلدىࢫالقارئࢫالمتلق
ُ
ودورهࢫباعتبارهࢫعنصراࢫأساسيّاࢫࢫم؅فجِأɸميّھࢫالم
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فࢫࢭʏࢫا
ّ
غ؈فࢫمسْڈلك؈نࢫࢫإڲʄذاتھࢫالأثربالرسالةࢫלشɺارʈةعڴʄࢫإيصالࢫتھمɺمّلعمليّةࢫלشɺارʈة،ࢫوتتوق

. ت؈نذويࢫلغةࢫوثقافةࢫمختلفࢫالمɴشأ،ناطق؈نࢫبلغةࢫبلدࢫ

ࢫ ࢫذلك، ࢫأك؄فࢫمن ࢫمɺمّتھ ࢫبل ࢫفقط، ࢫלشɺارات ࢫترجمة ʄࢫعڴ ࢫالم؅فجم ࢫدور ف
ّ
ࢫɸذاࢫلاࢫيتوق ʏوࢭ

دالمقام،ࢫي
ّ

الم؅فجمࢫɸوࢫصاɲعࢫالرسالةࢫبأكملɺا،ࢫوالمسؤولࢫبالمرّةࢫعنࢫترجمةࢫ" أنّࢫب"ماثيوࡧغيدار"ؤك

ڈاǿيࢫ ّٔ ࢫعنࢫالتɴسيقࢫال
ً
ࢫالصوّرࢫالمرافقة،ࢫوأيضا مساتࢫالۘܣࢫتخضعࢫلɺا

ّ
ࢫللاتصالاتالنّص،ࢫوعنࢫالل

). التعديلاتࢫالمحتملةࢫعڴʄࢫالنّصࢫوالصورة(לشɺارʈةࢫ

« le traducteur est maître d’œuvre pour l’intégralité du message et qu’il est responsable

à la fois de la traduction du texte, des retouches éventuelles des images qui

l’accompagnent, mais également de la mise en forme finale de la communication

publicitaire( ajustements éventuels du texte et de l’image).»12.

ʏالتاڲȋيّنة،وɺستࢫبالʋمّةࢫالم؅فجمࢫلɺࢫعمليةࢫإنتاجࢫحيث،ࢫفمʏشارتھࢫࢭȘھࢫواس
ُ

يɴبڧʏࢫإِشراك

ھࢫ،ھتوصناعלشɺار
ُ
يࢫכوّلࢫللإشɺار ࢫɠون

ّ
ڈاǿيࢫכجنۗܣࢫالمتلق ّٔ يࢫال

ّ
دࢫࢫ.ومرسلھࢫللمتلق

ّ
مارʈكࡧديࡧ"وتؤك

ʏڋʈمو" « Marieke de Mooiji ھࢫࢫ»
ّ
فجمةࢫالتّ"عڴʄࢫأن

ّ
امةࢫلاࢫيɴبڧʏࢫعڴʄࢫالم؅فجمࢫࢭʏࢫحالةࢫال؅

ࢫمدير / للإشɺارࢫمجرّدࢫال؅فجمة،ࢫبلࢫيتوجّبࢫعليھࢫالتعاونࢫالوثيقࢫمعࢫفرʈقࢫالتّأليفࢫللإشɺاراتࢫ

قافيةࢫلɢلتاࢫاللغت؈ن
ّ
." الفن،ࢫوكذاࢫتقديمࢫالمشورةࢫحولࢫخصوصيةࢫاݍݨوانبࢫالث

"if advertising is translated at all، the translator should closely co-operate with the

copywriter/art director team and not only translate but also advise about culture-

specific aspects of both languages."13

ࢫ ࢫלشɺاريامتلاكإنّ ࢫأوࢫࢫالم؅فجم غوʈة،
ّ
ࢫالل ࢫللغةللمعارف ࢫبالɴسبة ࢫالفɺم ࢫأɸلية ʄࢫعڴ ره

ّ
ࢫتوف

صل،ࢫوأɸليةࢫالتعب؈فࢫبالɴسبةࢫللغةࢫالɺدفࢫأمرࢫغ؈فࢫɠافࢫلإنتاجࢫترجمةࢫإشɺارِࢫجيّد،ࢫفقدࢫأشادتכ 

ࡧتورو " "يزإرا  "Torresi Ira"غب
ّ
ࢫوجودࢫمɺاراتࢫغ؈فࢫالل ؅فجم،

ُ
ࢫࢭʏࢫالم رɸا

ّ
ܣࢫتجعلࢫوʈةࢫيɴبڧʏࢫتوف ّۘ ال

ࢫبجدارةࢫݍݵطاباتࢫتؤدّيࢫالغرضࢫذاتھࢫوالۘܣࢫ
ً
ࢫإشɺارʈا

ً
اࢫومبدعا

َ
ࢫفنّان

ً
14:تحصٕڈاࢫɠالآȖيمنھࢫم؅فجما

ة-أ
ّ

لةࢫࢭʏࢫالقدرةࢫعڴʄࢫלحاطةࢫبمختلفࢫالغاياتࢫالɢامنةࢫ):Agility(اݍݰركةࡧخف
ّ
والمتمث

ساق
ّ
Ȗࢫالتّناسقࢫوטʄࢫالوظيفةࢫالعامةࢫالنصࢫبالإضافةࢫإڲʏࢭ.
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يࢫ: )(Persuasivenessלقناع-ب
ّ

لࢫࢭʏࢫالقدرةࢫعڴʄࢫالتّأث؈فࢫࢭʏࢫالمتلق
ّ
ࢫتتمث

ً
وۂʏࢫم؈قةࢫمɺمّةࢫجدا

لࢫعنصرࢫלقناعࢫࢭʏࢫالقدرةࢫعڴʄࢫمنࢫخلالࢫ
ّ
إتقانࢫأسلوبࢫعاطفي،ࢫأوࢫأسلوبࢫمث؈فࢫللܦّݵرʈة،ࢫوʈتمث

قافةࢫمنࢫأجلࢫإحداثࢫטستجابة
ّ
.التّعرفࢫوالتّكيفࢫمعࢫالقيمࢫاݍݵاصةࢫبالث

ࢫࢫيɢون):Creativity(לبداع-ت ࢫمن ࢫלشɺارʈة ࢫاݍݰملات ࢫقِبَلتوط؈ن
ّ
ࢫأوࢫأܧݵاصࢫمؤل ف؈ن

ࢫيُ مبدع؈ن
ّ
ࢫالل ࢫכجنȎية،تقنون ࢫذكيةࢫو ࢫغات ࢫنصوص ʏࢫࢭ ࢫبليغ ࢫكلام ࢫטبتɢارࢫوإنتاج ʄࢫعڴ قادرʈن

.إطارࢫزمۚܣࢫمحدودࢫللغايةࢭʏࢫومرئيةࢫࢫوʈةبإشاراتࢫلغتتلاعب

ࡧࡧمعرفة-ث theقيودوالالقوان؈ن knowledge of relevant laws and restrictions

about advertising :ركة،ࢫ
ّ

فيࢫالش
ّ
الم؈قةࢫالرّاȊعةࢫوۂʏࢫضرورʈةࢫبالɴسبةࢫللوɠالاتࢫלشɺارʈةࢫوموظ

ʏتمثلةࢫࢭ
ُ
قةࢫبالإشɺار،ࢫوالموادࢫالمɴشورةࢫࢭʏࢫالبلدانࢫالۘܣࢫࢫوالم

ّ
يȎَُمعرفةࢫالقوان؈نࢫوالقيودࢫالمتعل

ُّ
ࢫفٕڈاث

ُ
ࢫم،ࢫإذ؅فجَלشɺارࢫالم

ُ
قوان؈نࢫولوائحࢫטست؈فادࢫالمنࢫࢫɢلّبامتّالלلماممࢫ؅فجِيُطلبࢫمنࢫלشɺاريࢫأوࢫالم

ستقبلࢫوالتصدير 
ُ
.اݍݵاصّةࢫبالبلدࢫالم

ɸاوʈمكنࢫ): Flexibility(المرونة-ج ࢫعدُّ
ُ
ࢫصوصࢫלشɺارʈة،ࢫحيثࢫيɴبڧ؅ʏفجمࢫالنّأɸمّࢫم؈قةࢫلم

ࢫࢭʏࢫȖعاملھࢫمعࢫالوɠالاتࢫوالمحررʈنࢫوالزȋونࢫالٔڈاǿي،ࢫفال؅فوʈجࢫمجالࢫحسّاس،ࢫࢫعليھ
ً
أنࢫيɢونࢫمَرنا

قࢫכمرࢫɸنا
ّ
.بصورةࢫالزȋّونࢫوɸوʈتھࢫإذࢫيتعل

ࢫإنّࢫجلّࢫɸاتھࢫالمɺاراتࢫوالمعارف
ُ
ِت

ّ
مث

ّ
ةࢫوכɸليةࢫالضرورʈةࢫحࢫالكفاءَدࢫملامِحدّذيࢫيلࢫاݍݨوɸرࢫال

.לشɺارʈةࢫلل؅فجمة

فجَم. 3
َ
؅
ُ
:مواطنࡧלقناعࡧࡩʏࡧاݍݵطابࡧלشɺاريࡧالم

يࢫ"ʇَ" le discours publicitaireعمدُࢫاݍݵطابࢫלشɺاريࢫ
ّ

ضمنࢫھوإقناعإڲʄࢫاستمالةࢫالمتلق

رك؈قةࢫمنࢫالرɠّائزࢫالۘܣࢫ"ʉ"La persuasionعدّࢫלقناعࢫالعلاقةࢫب؈نࢫכɲساقࢫالصّرʈحةࢫوالضمنية،ࢫو 

فɺوࢫعمليةࢫتقومࢫعڴʄࢫاستدعاءࢫɠلࢫالمɺاراتࢫوכساليبࢫمنࢫݯݪݮࢫ،ࡧيقومࢫعلٕڈاࢫاݍݵطابࢫלشɺاري

ࢫمحدّد ࢫغايات ʄࢫإڲ ࢫالوصول ࢫ٭ڈدف ࢫخاصّةوȋراɸ؈ن، ࢫلغة ࢫفʋستخدم ،
ً
ࢫمسبقا ࢫلماࢫࢫفةمكيّة وفقا

السّياقࢫتخوّلࢫلھࢫذلكࢫࢭʏࢫقالبࢫݯݨاڊʏ،ࢫذلكࢫأنّࢫלقناعࢫغايةࢫɠلّࢫخطابࢫݯݨاڊʏࢫكماࢫࢫھيقتضي

ࢫأسلوȋيةࢫكماࢫوصفɺاࢫ سبةࢫللإشɺار،ࢫوۂʏࢫضرورةࢫللاس؅قادةࢫȊعناصرࢫبلاغيةࢫوأخرى
ّ
ɴوࢫاݍݰالࢫبالɸ

Ȗسمحࢫࢫ« Des modalités d’expression »موجɺّاتࢫȖعب؈فيةࢫ(Chaîm Perleman)"ب؈فلمانشاييم"

ࢫالتّعب؈فࢫعنࢫمُرادهࢫبأك؆فࢫمنࢫتقن
ّ

غةࢫبماࢫيتوفرࢫلɺاࢫمنࢫإمɢاناتࢫلاࢫإ" إذية،ࢫللمشɺّرࢫأوࢫللباث
ّ
نّࢫالل

ࢫالسّياقࢫومقتضياتھ ࢫوفقࢫطبيعة ،ʏࢫخطابھࢫاݍݱݨاڊʏࢫࢭ فɺا
ّ
بࢫأنࢫيوظ

َ
. حصرࢫلɺا،ࢫيمكنࢫللمخاط
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ࢫלمɢاناتࢫ ࢫ) البدʇعية(وأنّ ࢫوالدّلاليةࢫمعا،الصّوتخاصّةࢫلɺاࢫماࢫيؤɸلɺاࢫبخصائصɺا ࢫوال؅فّكيȎية ية

ࢫاݍݱݨاجية ࢫإبرازࢫالسمة ʏࢫࢭ
ً
ࢫبارزا

ً
ࢫدورا ࢫتلعب ࢫ15"لأن ࢫأي ࢫوفقࢫإ، غة

ّ
ࢫالل ʏࢫࢭ ʏڥʇࢫالبد ࢫטستعمال نّ

ࢫاݍݱݨاجࢫ ࢫاݍݵطاب ࢫأو ࢫالنّص ࢫيكسب ࢫوالدّلالية ࢫوال؅فّكيȎية، ࢫالصّوتية، ࢫومقتضياتھ السّياق

.واݍݱݨاجية

وࢫȖعتمدࢫعليھ،ࢫإذࢫإڲʄࢫأنّࢫالعمليةࢫלقناعيةࢫȖسȘندࢫإڲʄࢫالرّمزࢫ" ةيࢫإبراɸيمࢫحمز م"ʇش؈فࢫ

مزʈةࢫوʈجدࢫضرورةࢫࢭʏࢫالتمي؈قࢫب؈نࢫرادࢫعنࢫطرʈقࢫالمعاɲيࢫלيحائيةࢫالرّفإقناعࢫכ ࢫتحققي

טس؅فاتيجيةࢫالرمزʈةࢫالمسؤولةࢫعنࢫלقناعࢫأوࢫالۘܣࢫتحددࢫطبيعةࢫالعمليةࢫלقناعية،ࢫفيɢونࢫ

ھࢫࢫ"Rowell "راوول”أمثالث؈نࢫاݍݨوابࢫمنࢫجملةࢫمنࢫقِبلࢫالباح
ّ
ɸناكࢫضرورةࢫللتفرقةࢫبـ؈نࢫ" ࢭʏࢫأن

ستخدمࢫɠلمةࢫࢫࢫconvincing:والثاɲيࢫpersuading:معنيـ؈نࢫכول
ُ
Ȗفحينماࢫpersuadingذاࢫࢫɺف

لدىࢫالفردࢫالمسْڈدف،ࢫࢭʏࢫࢫالعاطفةʇعۚܣࢫأنࢫלقناعࢫʇعتمدࢫأساساࢫعڴʄࢫاس؅فاتيجياتࢫرمزʈةࢫࢫتث؈فࢫ

،ࢫوࢭʏࢫوالمنطقالعقـلإڲʄࢫاستعمالࢫاس؅فاتيجياتࢫرمزʈةࢫȖستميلࢫࢫconvincingح؈نࢫȖش؈فࢫɠلمةࢫ

16. "اݍݰالت؈نࢫيقومࢫالمصدرࢫبوضعࢫالمشاعرࢫوالمعلوماتࢫࢭʏࢫɠود

לقناعࢫלشɺاريࢫوسيلةࢫوغايةࢫࢭʏࢫحدّࢫذاتھ،ࢫʇستخدمھࢫלشɺاريࢫɠوسيلةࢫلبلوغࢫɸدفھ،ࢫ

قࢫذلكࢫɠانࢫغاية
ّ

نࢫࢭʏࢫלقناعࢫأحدɸماࢫعقلاɲيࢫوךخرࢫوʈمكنناࢫלشارةࢫإڲʄࢫوجودࢫنوع؈. وإذاࢫتحق

ʏخداڤ:

ࢫ ࡧالعقلاɲيأمّا ࢫو : לقناع ࢫوالكرʈمة، ࢫالمرغوȋة ࢫالنّفوذ ࢫأشɢال بواسطةࢫࢫʈحدُثفɺوࢫأحد

ࢫالعقلاɲي صال
ّ
ࢫالم17.טت ࢫب؅قوʈد ࢫالقيام ࢫطرʈق ࢫعن ࢫوɢʈون ࢫܵݰيحة،ࢫ، ࢫبمعلومات ࢫالمستقبل ي

ّ
تلق

داعࢫأوࢫتزʈيفࢫأوࢫكذب،ࢫوɸذاࢫحقيقْڈا،ࢫدونࢫخالۘܣࢫتقدمࢫالمنتجࢫأوࢫالفكرةࢫأوࢫاݍݵدمةࢫكماࢫۂʏࢫعڴʄࢫ

ʇُرࢫلھࢫأك؆ف،ࢫحيثࢫيكسبھࢫثقتھ،سماࢫɺّونࢫبالمنتجࢫالمشȋّتࢫالزȎّشȖࢫʏمࢫࢭɺش؈فࢫʇعطيةࡧسليمانࡧكماࢫ

ھࢫأحمد
ّ
لمࢫيكنࢫوصفࢫɸذهࢫالسلعةࢫالماديࢫوالمعنويࢫوراءࢫإقبالɺمࢫعلٕڈاࢫولكنࢫɸناكࢫسȎبࢫ":إڲʄࢫأن

ࢫ ࢫوɸو ࢫالصدق، ࢫصفة ʏࢫوۂ ࢫالسلعة ࢫصاحب ࢫصفة ࢫלشɺار،ࢫࢫمɺمعنصرࢫآخرࢫɸو ʏࢫࢭ وأسا؟ۜܣ

.18"فالمصداقيةࢫࢭʏࢫالمشɺرࢫتدفعࢫالمش؅فيࢫإڲʄࢫالسلعةࢫبقوةࢫواقتناع

يࢫالمستقبلࢫبمعلومات،ࢫ: للإقناعࡧاݍݵداڤʏوȋالɴسبةࢫࢫ
ّ

فɺوࢫيɴتجࢫعنࢫطرʈقࢫتزوʈدࢫالمتلق

يࢫوفɺمࢫخاطئࢫومزʈّفࢫفيھࢫنوعࢫمنࢫכلاعيبࢫعڴʄࢫ
ّ

لاࢫʇعاملࢫالنّاسࢫكغاياتࢫولكنࢫࢫوفيھ"المتلق

ࢫɠ"19وسائلࢫوأدواتࢫأوࢫمواضيع
ً
ࢫلأɸدافھ،ࢫوɢʈونࢫɸذاࢫالنّوعࢫمنࢫלقناعࢫأيضا

ّ
،ࢫʇستخدمɺاࢫالباث

ةࢫعقليةࢫࢭʏࢫإقناعࢫךخرʈنࢫȊسلعتھࢫكذباࢫوزِناݦݰاࢫࢭʏࢫלشɺارࢫ
ّ
يھࢫمنࢫأدل

ّ
ʈفا،ࢫوȋماࢫيوڌʄࢫبھࢫإڲʄࢫمتلق
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دهࢫونفسيةࢫللإقناع،ࢫ
ّ

إنࢫɸذاࢫالزʈّفࢫوالتّضليلࢫينݬݳࢫ: " بقولھعطيةࡧسليمانࡧأحمدࡧوɸذاࢫماࢫأك

20".ࢭʏࢫלشɺار؛ࢫلأنھࢫيجدࢫمنࢫيؤʈدهࢫمنࢫعامةࢫالناس،ࢫوɸمࢫالسّوادࢫכعظمࢫمنࢫالمجتمع

نقيبࢫالتّكذاࢫو ࢫومُختلفࢫالدلالاتࢫࢫللبحثࢫعنࢫالمضام؈نࢫالمضمرةࢫࢭʏࢫاݍݵطابࢫלشɺاري

العناصرࢫالدلاليةࢫالمختلفةࢫدراسةࢫمدىࢫتأث؈فࢫاستخدامࢫعنࢫȊعدهࢫاݍݱݨاڊʏࢫלقناڤʏ،ࢫʇستلزمࢫمناࢫ

ࢭʏࢫالمتلقي،ࢫودورɸاࢫࢭʏࢫعمليةࢫלقناع،ࢫوكذاࢫكشفࢫالعلاقاتࢫب؈نࢫالرموزࢫالمستخدمةࢫوالدلالاتࢫ

لࢫمࢫتھتركيȎࢭʏࢫࢫاثنائيࢫاالۘܣࢫتقدمɺاࢫࢭʏࢫإطارࢫالسياقࢫالذيࢫتقدّمࢫفيھ،ࢫɠونھࢫخطاب
ّ
ɢشȘنࢫعناصرࢫي

ولاࢫيمكنࢫدراستھࢫبمعزلࢫعنࢫبۚܢࢫفقطࢫعڴʄࢫالنّصࢫلاࢫيُࢫلإشɺار افلفظيةࢫوأخرىࢫغ؈فࢫلفظية،ࢫ

إذاࢫɠانࢫمعۚܢࢫ"فࢫכيقونةࢫالذيࢫʇستمدࢫدلالاتھࢫمٔڈاࢫودورɸاࢫالتضميۚܣࢫࢭʏࢫȖعزʈزࢫمدلولࢫלشɺار؛

غويࢫثابتاࢫبموجبࢫ
ّ
فإنࢫالصورةࢫالفيلميةࢫمتغ؈فةࢫࢭʏࢫمعناɸاࢫࢫla convention טتفاقالدليلࢫالل

polysémiqueاࢫمجالاࢫمفتوحاࢫلتمثيلࢫمشاعرࢫɺذاࢫماࢫيجعلɸورغباتࢫالمسْڈلك،ࢫכمرࢫالذيࢫ،ࢫو

ʇ".21ستعظۜܢࢫعڴʄࢫالنّصࢫبحكمࢫالضغوطاتࢫالعقلانيةࢫالۘܣࢫيفرضɺا

فظيةࢫ(ولɢيࢫتɢونࢫترجمةࢫלشɺارࢫذاتࢫقيمةࢫوناݦݰة،ࢫوَجَبَࢫمُراعاةࢫجميعࢫعناصرࢫלشɺار
ّ
الل

فظية
ّ
ماࢫࢭʏࢫذلكࢫכساليبࢫלقناعيةࢫأثناءࢫعمليةࢫال؅فجمةࢫبࢫ)وغ؈فࢫالل

ُ
.ستخدمةࢫفيھالم

ɢࢫالمʏفظيةࢫࢭ
ّ
ساɲيࢫللإشɺارࢫمنࢫالنّصࢫو تتمثلࢫالعناصرࢫالل

ّ
وتختلفࢫࢫالشعارࢫوالعلامة،وّنࢫالل

ً
غةࢫالمستخدمةࢫفيھࢫعنࢫغ؈فɸاࢫȊشɢلࢫواܷݳࢫوغالبا

ّ
ماࢫتحملࢫɠلماتࢫوعباراتࢫمجازʈةࢫوعناصرࢫࢫالل

غةࢫالشعرʈة
ّ
فظيةࢫࢫࢭʏࢫأسلوȋيةࢫمختلفةࢫمشا٭ڈةࢫلل

ّ
المɢوّنࢫ،ࢫࢭʏࢫح؈نࢫتتجسّدࢫالعناصرࢫغ؈فࢫالل

ۘܣࢫتخاطبࢫלيحائيةࢫالࢫيقوɲيࢫوالمتمثلࢫࢭʏࢫالصورة،ࢫوۂʏࢫتحددࢫالوظيفةࢫاݍݨماليةࢫوالوظيفةכ 

تصنّفࢫכلوانࢫسميولوجياࢫ"وࢫࢫ...כلوانوالܨݵصياتࢫواݍݵلفياتࢫالوڤʏࢫالمܶݰوȋةࢫبتوظيفࢫ

،ࢫفࢼܣࢫȖستمدࢫمعانٕڈاࢫالثقافيةࢫمنࢫالمدونةࢫcode esthétiques ضمنࢫالمدوناتࢫاݍݨماليةࢫ

العرࢭʏࢫلɴسقࢫثقاࢭʏ،ࢫإنࢫࢫla convention טتفاقلالاتࢫالۘܣࢫتɴتجࢫعنࢫأيࢫمنࢫالدّࢫטجتماعية
ّ
ونࢫالثقافيةࢫيقودناࢫلزاماࢫإڲʄࢫاݍݰديثࢫعڴʄࢫتباينࢫرموزࢫوإيحاءاتࢫכلوانࢫاݍݰديثࢫعنࢫدلالاتࢫالل

منࢫالɴسقࢫثقاࢭʏࢫإڲʄࢫآخرࢫفماࢫʇعت؄فࢫلوناࢫɸادئاࢫيوڌʏࢫبالسعادةࢫوטبْڈاجࢫࢭʏࢫثقافةࢫمعينة،ࢫʇعت؄فࢫ

Ȗعرفࢫالموسيقىࢫ" الموسيقىࢫالمصاحبةࢫلھࢫحيثوكذاࢫ،ࢫ22."سࢫذلكࢫࢭʏࢫثقافةࢫأخرىعك

الذيࢫتɴتظمࢫوحداتھࢫعڴʄࢫمحورࢫزمۚܣࢫࢫ"texture sonore"سميولوجياࢫبأٰڈاࢫذلكࢫالɴسيجࢫالصوȖيࢫ

.23"و٭ڈذاࢫȖستقيࢫالموسيقىࢫدلالْڈاࢫمنࢫتناغمࢫإيقاعاٮڈا

: التطبيق. 4
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تمثلࢫمدونةࢫɸذاࢫالبحثࢫإشɺار
ً
م؅ُفجمࢫا

ً
غةࢫࢫا

ّ
" OMO"لمنتجࢫالغسيلࢫࢫלنجل؈قيةعنࢫالل

قمناࢫبتجميعࢫلقطاتھࢫࢭʏࢫمجموعةࢫمنࢫدقائق،ࢫ" 09"ذيفيديوࢫ،ࢫوɸوࢫعبارةࢫعنࢫ"أومو"*

:الصورࢫɠالآȖي

: المصدر

https://twitter.com/OmoArabia/status/1016658753293312001?s=20

https://twitter.com/OmoArabia/status/1016658607914483713?s=20
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سمࢫɸذاࢫלشɺار
ّ
Șي

ُ
ࢫ:التعب؈فوسائلࢫࢭʏࢫࢫثلاثةبتلاࢮOMO»ʏ»لمنتجࢫالغسيلࢫࢫ؅فجمالم

ɸذاࢫوʈمكنناࢫتحليلࢫ،ࢫنوعࢫمنࢫال؅فجمةࢫالسمعيةࢫالبصرʈةوɸوࢫࢫ،لغوʈة،ࢫأيقونيةࢫوموسيقية

فجم
َ
؅
ُ
: عڴʄࢫعدّةࢫمستوʈاتࢫɠالآȖيלشɺارࢫالم

)(Le niveau dénotatif:لمستوىࡧالتعييۚܣا. أ

ࢫ ʏࢫࢭ ࢫوɸوࢫيبɢي ࢫכوّل ࢫشɺره ࢫمن ࢫالولادة ࢫصغ؈فࢫحديث ࢫלشɺارࢫبإظɺارࢫطفل ࢫانزعاجيبدأ

ࢫ ࢫوخلفية ࢫبيضاء ࢫيجتابملاȊس ࢫכزرق،حبيضاء ون
ّ
ࢫالل ࢫɺا ࢫالمنتج ࢫعلامة ࢫالزاوʈةࢫࢫ«OMO»مع ʏࢭ

ࢫכ ࢫيظɺر الʋسرىࢫمنࢫاݍݨɺةࢫالعليا،ࢫل ون
ّ
ࢫمرȌعࢫࢭʏࢫالل ࢫمنࢫاليم؈ن ونࢫࢫسؤالبيضࢫيحملࢫكتابة

ّ
بالل

. 3. اݍݨوع. 2. ال؄فد. 1" טق؅فاحاتمܶݰوȋاࢫبجملةࢫمنࢫ" ؟سȎبࡧعدمࡧنومࡧالطفلماࡧ«כزرقࢫ

ࢭʏࢫإطارࢫࢫכخ؈فࢫبوضعھטق؅فاحباختيارعنࢫالسؤالࢫࢫبالإجابةليقفࢫ" غ؈فࡧذلك. 4. ظɺورࡧכسنان

ون
ّ
.أزرقࢫالل

ɺمعھࢫيختفيࢫالطفلࢫواݍݵلفيةࢫالبيضاءࢫ
ّ
بيضاءࢫتحملࢫعبارةࢫࢫأخرىࢫاࢫخلفيةمليحلّࢫمحل

فاتࡧالقوʈةࡧأيضاࡧإڲʄࡧشعورࡧطفلكࡧȊعدمࡧالرّاحةقدࡧ" 
ّ
نظ

ُ
مكتوȋةࢫبخطࢫأزرقࢫغامقࢫ" تؤديࡧالم

ࢫالصّ ࢫتتوسّط ࢫالزاوʈة ʄࢫأعڴ ʏࢫࢭ ࢫللمنتج ࢫالتجارʈة ࢫالعلامة ʄࢫعڴ ࢫלبقاء ࢫمع ࢫ«OMO» الʋسرىورة،

. مܶݰوȋةࢫبموسيقىࢫɸادئة

ࢫل ࢫȖستمرّࢫالموسيقى قطة
ّ
ࢫالل ࢫسماءࢫلمواليةاتأȖي ࢫكأٰڈا ون

ّ
ࢫالل ࢫسماوʈة ࢫخلفية ʏصافيةࢫࢫࢭ

ܦݰبࢫمنࢫاليم؈نࢫعبارةࢫخلةࢫכلوانࢫب؈نࢫכزرقࢫالفاتحࢫوȊغيومࢫبيضاءࢫمتدا
ُ
Șيࡧ" כبيض،ࢫفȌّجر

"OMO "ࡧالبقعʄتفࡧقويࡧعڴʋسɴشرة. سيȎࡧالʄو ."لطيفࡧعڴʉُʋَلࢫسارࢫالمنتجࢫܦݰبࢫمنࢫالɢࢫشʏࢭ

لتُختمࢫالصورةࢫبختمࢫدائريࢫالشɢلࢫࢭʏࢫأعڴʄࢫالزاوʈةࢫالʋسرىࢫ". أومو"سائلࢫࢫوقارورةمܦݰوقࢫعلبة

ࢫ ࢫɠلمة ࢫالوسط ʏࢫࢭ ࢫالشɢلࢫ«TESTED»يحمل ࢫمنحنية ࢫبكتابة ࢫدائرʈةࢫࢫمحاطة ʄإڲ

ࢫࢫ«DERMATOLOGICALLY» لɢلمۘܣ ࢫبɢلمة ࢫومتبوعة ࢫࢭʏࢫ" HYPOALLERGENIC"نقطة نقطة

.نفسɺاࢫالدائرة

(Le niveau connotatif):المستوىࡧالتضميۚܣ. ب

َ
ܢࢫاݍݵطابࢫت ّۚ بفعاليةࢫ" כمّ" بɴيةࢫݯݨاجيةࢫإقناعيةࢫعملتࢫعڴʄࢫإقناعࢫالمتلقيࢫלشɺاريࢫب

.نࢫɸذاࢫלشɺارࢫمجموعةࢫمنࢫךلياتࢫלقناعيةࢫأɸمɺاوأɸميةࢫɸذاࢫالمنتوج،ࢫبحيثࢫتضمّ

1-ʄيࡧعڴɲسا
ّ
(Au niveau linguistique): المستوىࡧالل
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غويࡧ-
ّ
).טستفɺام(الفعلࡧالل

ࢫدʇّع
ّ
ࢫالل ࢫمɢوّالفعل ࢫأحد ࢫלɲشاǿي ࢫأوࢫכسلوب ࢫاݍݰوارࢫأوࢫالتّغوي نات

ّ
ࢫالل فاعل

ّ
ࢫال ذيࢫفظي

ࢫمنࢫأبرزࢫمقوماتࢫاݍݱݨاج،ࢫوɠلّࢫʇعدّ
ّ
ɢشʇࢫحدࢫذاتھࢫفعلاࢫمعيناقولࢫʏلࢫࢭ.

منࡧترغبࡧࡧ"صࢫלشɺاريࢫنجدهࢫيبدأࢫبفعلٍࢫلغويٍࢫيدلࢫعڴʄࢫטستفɺامࢫنّالوإذاࢫعدناࢫإڲʄࢫ

ݨاࡧوغ؈فࡧقادرࡧ وتتمثلࢫݯݨاجيةࢫטستفɺامࢫࢭʏࢫɸذاࢫالمقطع،ࢫࢭʏࢫأنّࢫ" عڴʄࡧالنوم؟ࡧبأنࡧترىࡧابٔڈاࡧم؇قܿ

وɸوࢫ" لنࡧأرغبࡧࡩʏࡧɸذاࡧ" Șيجةࢫمنࢫنوعࢫنّالةࢫالۘܣࢫتخدمࢫݨّالسؤالࢫواݍݨوابࢫʇشكلانࢫمعاࢫاݍݱُ

ࢫجوابࢫبديࢼܣࢫومسلمࢫعندࢫأيّ
ُ
ؤالࢫوح؈فةࢫاݍݨوابࢫالقا؟ۜܣࢫعنھࢫدلالةࢫومنࢫɸناࢫاكȘسبࢫالسُم،أ

ݸيةࢫݯݨاجيةࢫجعلتࢫمنࢫݯݨاجية،ࢫوذلكࢫبفعلࢫدخولɺماࢫࢭʏࢫجدل للأمرࢫالواقع،ࢫلأنّࢫכمࢫترܷ

المقامࢫلʋسࢫإخبارʈاࢫمعࢫأنّࢫטستفɺامࢫɸناࢫيقصدࢫمنࢫورائھࢫمعرفةࢫصدقࢫاݍݵ؄فࢫأوࢫࢫااݍݨوابࢫࢭʏࢫɸذ

ʏھࢫجوابࢫݯݨاڊ
ّ
.كتأكيدليقومࢫࢭʏࢫכخ؈فࢫباختيارࢫاݍݨوابࢫمنࢫب؈نࢫالمق؅فحاتࢫ. كذبھ،ࢫإن

.)ترغب(العاملࡧاݍݱݨاڊʏࡧࡧ-

ࢭʏࢫɸذاࢫاݍݵطابࢫלشɺاري،ࢫأدىࢫإڲʄࢫانȎثاقࢫوضعࢫ)ترغب(اݍݱݨاڊʏࢫࢫورودࢫالعاملإنّࢫ
ّ

ݨا(دلاليةࢫȋطࢫب؈نࢫمɢوناتࢫرّالنࢫمنࢫݯݨاڊʏࢫمم؈ق،ࢫفقدࢫمك ،ࡧغ؈فࡧقادرࡧعڴʄࡧالنوم،ࡧحائرة،ࡧلاࡧم؇قܿ

غويࢫالواحد،ࢫوۂʏࢫعبارةࢫعنࢫݯݪݮࢫمساندةࢫلنȘيجةࢫواحدةࢫمنࢫ) ȖعرفࡧالسȎب
ّ
داخلࢫالفعلࢫالل

".لنࡧأرغبࡧࡩʏࡧɸذاࡧ" قبيلࢫ

.)الناقصالتعميمࡧࡧݯݨة(ݯݨةࡧقياسࡧالسفسطةࡧوالمغالطاتࡧࡧ-

ّ
فࢫصاحبࢫלشɺارࢫآلياتࢫلغوʈةࢫوɸوࢫقياسࢫخاضعࢫلقواعدࢫטستدلالࢫالفاسدة،ࢫفقدࢫوظ

دةࢫأدّتࢫإڲʄࢫعدمࢫالثقةࢫࢭʏࢫمنظفاتࢫالملاȊسࢫכعڴʄࢫجودةࢫوأقوىࢫالۘܣࢫȖساعدࢫعڴʄࢫالقضاءࢫفاسِ

،ࢫ)القويࡧيجعلࡧالطفلࡧغ؈فࡧمرتاحࡧȊسقدࡧʇغيبࡧعنࡧذɸنكࡧأنࡧمنظفࡧالملا( عڴʄࢫبقعࢫכوساخࢫ

غويࢫالمتضمنࢫللعاملࢫاللغويࢫ
ّ
للوصولࢫإڲʄࢫنȘيجةࢫواحدةࢫومحددةࢫ) ترغبࢫ( رابطاࢫإياɸاࢫبالفعلࢫالل

ّ
ھࡧلاࡧخلاصࡧلɢلࡧأمࡧمةࢫعندࢫجميعࢫכمɺات،ࢫوالۘܣࢫتجسّدتࢫࢭʏࢫالنȘيجةࢫالمضمرةࢫوۂʏࢫمسل

ّ
أن

قوىࢫכلأنھࢫכفضلࢫوحائرةࡧࡧسوىࡧاقتناءࡧمنتوجࡧأموࡧأمو،ࡧ
ُ
بالɴسبةࢫلɢلࢫالم

ّ
فاتࢫכقوىࢫنظ

.כخرى،ࢫوأنھࢫلاࢫمنافسࢫلھࢫࢭʏࢫساحةࢫالتنظيف

2-ʄيࡧعڴɲלيحائيةالوظيفة(:المستوىࡧכيقو(.(Au niveau de l’icône)
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لقدࢫɠانتࢫللوظيفةࢫלيحائيةࢫدور
ً
ࢫا

ً
ࢭʏࢫتوجيھࢫاݍݱݪݮࢫوجعلࢫالمتلقيࢫࢭʏࢫإذعانࢫتامࢫࢫفعالا

للمُ
ّ

وضعيةࢫالطفلࢫالɢارثيةࢫجعلتࢫכمࢫࢭʏࢫحالةࢫɸست؈فيةࢫلمࢫوڤʏ،ࢫإنّࢫتɢلم،ࢫلأٰڈاࢫتخاطبࢫاللا

أقوالھࢫࢫȖستطعࢫمنࢫخلالɺاࢫالتحكمࢫࢭʏࢫقراراٮڈاࢫدفعْڈاࢫإڲʄࢫטسȘسلامࢫݍݱݪݮࢫالمتɢلمࢫمذعنةࢫلɢلّ

عبࢫعڴʄࢫمشاعرࢫإذنࡧلاࡧبديلࡧعنࡧأموࡧلɺذهࡧالراحةفالأɸمࢫعندɸاࢫɸوࢫراحةࢫطفلɺا،ࢫ
ّ
،ࢫفɢانࢫالل

مسّࢫش
ُ
.وراحةࢫأولادɸاࢫمنࢫراحْڈاࢫابٔڈاعرةࢫمنࢫכمومة،ࢫכمࢫالۘܣࢫلاࢫترعۜܢࢫأنࢫت

:כلوانࡧتوظيف-3

للألوانࢫذاتࢫالبعدࢫاݍݨماڲʏࢫلإضفاءࢫصورةࢫالنقاءࢫࢫامنوّعࢫااستخدامʇعكسࢫלشɺارࢫ

ونوالصفاءࢫعڴʄࢫالمنتج،ࢫبحيثࢫ
ُ
ɢونࢫכبيضࢫوכزرقࢫࢫي

ّ
ونيةࢫࢫبتدرّجاتھ(ال؅فك؈قࢫعڴʄࢫɠلࢫمنࢫالل

ّ
الل

ࢫ.والصفاءʏࢫخانةࢫالɺدوءࢫوالنّقاءࢫألوانࢫإيجابيةࢫتصبّࢫࢭ،ࢫوۂʏࢫوכحمر) منࢫالفاتحࢫإڲʄࢫالغامق

ونࢫכحمرࢫࢫماستُخدفمثلاࢫ
ّ
بخلفيةࢫزرقاءࢫࢭʏࢫشɢلࢫࢫ« ɠ« OMOلمةࢫࢭʏࢫالمنتجࢫࢫاسمالذيࢫʇغطيالل

ونࢫכبيضࢫࢭاكذاو ،ࢫטنȘباهبقعةࢫمث؈فࢫللرؤʈةࢫوݍݨذبࢫ
ّ
ʏࢫملاȊسࢫالطفلࢫوࢫࢭʏࢫجلّࢫستخدامࢫالل

ونࢫفɺوࢫيبعثࢫبالسّࢫ،واستخدامھࢫدلالةࢫعڴʄࢫالنّقاءࢫ،اݍݵلفيات
ّ
لامࢫوالɺدوء،ࢫونجدࢫكذلكࢫالل

כزرقࢫبمختلفࢫتدرّجاتھࢫمنࢫכزرقࢫالغامقࢫࢭʏࢫالكتابةࢫإڲʄࢫالفاتحࢫȊشɢلࢫطفيفࢫوراءࢫخلفيةࢫ

ʇش؈فࢫإڲʄࢫمعاɲيࢫ"ماءࢫوɸوࢫلونࢫللسّࢫالطفلࢫوࢭʏࢫعلبࢫالمنتجࢫࢫإڲʄࢫכفتحࢫࢭʏࢫاݍݵلفيةࢫالثانيةࢫࢭʏࢫشɢلٍ

لونࢫباردࢫيوڌʏࢫيجابيةࢫɠالراحة،ࢫטɲܦݨام،ࢫالثقةࢫوالمثاليةࢫوɸوࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫذلكࢫورموزࢫإ

ɺاࢫأدّتࢫوظائفࢫࢫرمزʈةࢫ24." لونࢫالبحرࢫوالسماءࢫالصافيةࢫھ،نوالسكينةࢫإبالɺدوءࢫ
ّ
،ࢫوɸذهࢫכلوانࢫɠل

ون؈نࢫכبيضࢫوכزرقࢫللدلالةࢫعڴʄࢫ
ّ
والɺدوءࢫوالصفاءࢫࢫטرتياحدلاليةࢫوذلكࢫࢭʏࢫال؅قاوجࢫب؈نࢫالل

.الۘܣࢫتجعلࢫالطفلࢫمس؅فڎʏࢫينامࢫ٭ڈدوءࢫدونࢫانزعاجوالنقاءࢫ

4-ʄالمستوىࡧالموسيقيࡧعڴ : ( Au niveau de la musique)

ل
ّ
ࢫاتمث ࢫمسـتوى ࢫلزʈادة

ً
ࢫمɺما

ً
ࢫعاملا ࢫטنȘباهلموسيقى ʏؤثرࢫࢭʈارࢫوɺࢫتـذكرࢫלش ستخدمࢫ،

ُ
Ȗو

. لقطاتࢫمعينةࢫࢭʏࢫלشɺارللتأكيدࢫعڴʄࢫمشاɸد

ࢫל ࢫجاءت ࢫɸذا ʏࢫࢭ ࢫالموظفة ࢫالطفلࢫشɺار الموسيقى ࢫبɢاء ࢫصوت ࢫتوقف ࢫأن ࢫفɢانت،Ȋعد

قطةࢫالثانيةࢫحۘܢࢫٰڈايةࢫالومضةموحّ
ّ
حيثࢫلعبتࢫدوراࢫࢭʏࢫتɢوʈنࢫال؅فم؈قࢫالبلاڦʏࢫࢫ؛دةࢫبدايةࢫمنࢫالل

لقدࢫ.فةࢫساɸمتࢫࢭʏࢫلفتࢫانȘباهࢫالمتلقيمنࢫخلالࢫالتطابقࢫاݍݰاصلࢫب؈نࢫالموسيقىࢫوכلوانࢫالموظ

لتࢫالموسيقى
ّ
ɢارࢫعنصر ࢫشɺذاࢫלشɸࢫʏࢭ

ً
،مɺمࢫا

ً
حيثࢫجاءتࢫɸادئةࢫȊعدࢫبɢاءࢫالطفلࢫالذيࢫʇع؄ّفࢫࢫا

ࢫالɺدوءࢫوالرّاحةࢫللطفل،ࢫوانزعاجھارتياحھعنࢫعدمࢫ لتɢونࢫبمثابةࢫمرحلة
ْ
فتࢫالموسيقىࢫإذ

ّ
وُظ
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ࢫ ࢫمث؈فةɠلغة ࢫجوّكسَعَو . Ȗعب؈فية ࢫࢫات ࢫلافتھ ࢫوכمان ࢫالرّاحة ࢫمعࢫللانȘباهمن ࢫمتناسقة ࢫجاءت ࢫكما ،

ق
ّ
.طاتࢫوحرɠاتࢫالصورةوت؈فةࢫالل

:ال؅فجمةتمثيل. جـ

فظيةࡧالعناصر -1
ّ
يظلࢫعڴʄࢫحالھࢫبدونࢫ) כيقوɲي(نلاحظࢫࢭʏࢫال؅فجمةࢫأنّࢫالعنصرࢫالمرǿيࢫ: غ؈فࡧالل

ࢫلموسيقى،ࢫوكذلكࢫاݍݰالࢫبالɴسبةࢫلأنࢫيخضعࢫلأيࢫȖغي؈ف
ّ
.فةࢫࢭʏࢫלشɺارالموظ

فظيةࡧالعناصر -2
ّ
:التاڲʏيمكنࢫالتعب؈فࢫعٔڈاࢫࢭʏࢫاݍݨدولࢫ: الل

ܦݵةࡧלنجل؈قية
ّ
ɴيةࡧال؅فجمةالȋالتعليقباللغةࡧالعر

Why is baby not
sleeping ?
a. cold
b. hungry
c.teething
d. none of the above

ماࢫسȎبࢫعدمࢫنومࢫכطفال؟

ال؄فد. أ

اݍݨوع. ب

ظɺورࢫכسنان. جـ

غ؈فࢫذلك. ث

ࢫ ࢫالم؅فجم ࢫأنّ ࢫɸنا ࢫال؅فجمةࢫال؅قميبدو

ࢫ ʏࢫࢭ ࢫوأبقىࢫࢫنقلھاݍݰرفية ࢫاݍݨملة، لɺذه

الموظفةࢫࢫذاٮڈاࢫךليةࢫלقناعيةفٕڈاࢫعڴʄࢫ

.טستفɺامأسلوبࢫالمتمثلةࢫࢭʏࢫفٕڈاࢫو 

Harsh detergents
can also make your
baby
uncomfortable.

فاتࢫالقوʈةࢫ
ّ
قدࢫتؤديࢫالمنظ

ࢫإڲʄࢫشعورࢫطفلكࢫȊعدمࢫ
ً
أيضا

.الراحة

ࢫ ࢫأيضا ࢫاݍݨملة ࢫɸذه ʏࢫࢭ ݨُوءنلمس
ُ

ࢫݍ

.ݰرفيةاݍلل؅فجمةالم؅فجمࢫ

Try « OMO »
sensitive.Tough on
stains.Gentle on
skin.

ࢫسيɴسʋتف« OMO »جرȌيࢫ

لطيفࢫعڴʄࢫ. قويࢫعڴʄࢫالبقع

.الȎشرة

ࢫࢫأبقى ࢫالم؅فجم ʄࢫعڴʏࢫࢭ ࢫכمر صيغة

ࢫכمر  ࢫفعل ʄࢫعڴ ࢫاݍݰفاظ ࢫمع ࢫלشɺار؛

ࢫ ࢫࢫ« try »" جرȌي" نفسھ ʏترجمةࢫوۂ

ࢫتقنيةࢫ ࢫتوظيف ʄࢫإڲ ࢫبالإضافة حرفية

ماࢫࢫولعلّ،ࢫ« sensitive »التعرʈبࢫلɢلمةࢫ

ࢫيم؈قࢫɸذ ࢫלنجل؈قيةࢫه ࢫالɴܦݵة ʏࢫࢭ اݍݨملة

ࢫ ࢫاستخدم ࢫالبدʇڥʏࢫأنھ المحسن

ࢫمقفاةࢫ"الܦݨع" ࢫالعبارة ࢫفظɺرت ،

ࢫ"skin "و""stains"ومܦݨوعةࢫبالɢلمت؈ن

ࢫخاليةࢫ ࢫالعرȋية ࢫال؅فجمة ࢫجاءت ࢫح؈ن ʏࢭ

ࢫالܦّ ࢫالعبارةࢫشʋئاࢫمنࢫمن ࢫأفقد ݨعࢫمما

ࢫوʉعوלيقاعࢫݨمالاݍ ࢫاستعمالدّ،
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ࢫآلياتھࢫ ࢫمن ࢫآلية ࢫטشɺار ʏࢫࢭ البدʇع

ࢫࢭʏࢫ ࢫالم؅فجم ࢫيوفق ࢫلم ʏالتاڲȋࢫو לقناعية

.اختيارࢫمفرداتھࢫɸنا

وقدࢫاستخدمتࢫالشركةࢫࢭʏࢫלعلانࢫعنࢫOMOOMO")العلامة(

؛ࢫ*ɸذاࢫالمنتجࢫأسلوبࢫالتحوʈلࢫبالزرع

اسمࢫالمنتجࢫحيثࢫكتȎتࢫالشركةࢫ

ࢫݰروفباݍ
ّ

تيɴية،ࢫثمࢫقامتࢫبتحوʈلھࢫاللا
ّ
غةࢫالعرȋيةࢫونقلھࢫبحروفھࢫإڲʄࢫالل

نلمسࢫو ،ࢫاللاتيɴيةࢫدونࢫȖغي؈فࢫأوࢫتبديل

خلالࢫɸذاࢫכسلوبࢫسياسةࢫࢫمن

ࢫاݍݰفاظالشركةࢫالمصنعةࢫالۘܣࢫترغبࢫࢭʏࢫ

عڴʄࢫࢫالإبقاءبعڴʄࢫɸوʈْڈاࢫوɸوʈةࢫمنتجاٮڈا

.نفسࢫالعلامةࢫباللغةࢫכجنȎية

TESTED )اݍݵتم(

DERMATOLOGICALLY

HYPOALLERGENIC

TESTED

DERMATOLOGICALLY

HYPOALLERGENIC

مثلࢫࢫمثلھ،بالɴسبةࢫلݏݵتمنفسࢫالآۜܣءࢫ

ࢫعليھࢫو ماࢫɸظلّࢫعڴʄࢫ؛"OMO"العلامةࢫ

ࢫכصل غة
ّ
ࢫالل ʏࢫࢭ ࢫخلال استخدامࢫمن

.تقنيةࢫالزرع

:خلاصة. 5

؅فجمࢫقدࢫࢫأنّإڲʄࢫࢫخلصنا،ࢫتأسʋساࢫعڴʄࢫماࢫسبق
ُ
اݍݵطابࢫࢫمنࢫالغايةࢫالمقصودةࢫمنࢫوراءࢫانطلقالم

باݍݰفاظࢫࢫࢭʏࢫترجمتھࢫقام،ࢫفقدࢫ)לقناع(وۂʏࢫ" " أومو"«OMO»لمنتجࢫالغسيلࢫכصڴʏלشɺاريࢫ

الۘܣࢫٮڈدفࢫلتوجيھࢫالمتلقيࢫنحوࢫجدوىࢫ،ࢫفيھعڴʄࢫمجموعةࢫمنࢫכساليبࢫלقناعيةࢫالموظفةࢫ

: أنࢫنوردࢫأɸمࢫالنتائجࢫࢭʏࢫالنقاطࢫالتاليةࢫوʈمكننا. لضمانࢫراحةࢫالطفلࢫاقتناءهالمنتوجࢫوضرورةࢫ

النّص،ࢫصورةࢫالطفل،ࢫالبɢاء،ࢫ(לشɺارࢫحافظتࢫال؅فجمةࢫعڴʄࢫالتɢاملࢫوالتوازنࢫب؈نࢫعناصرࢫ-1

مماࢫسمحࢫبȘشكيلࢫصورةࢫذɸنيةࢫتوڌʏࢫبالɺدوءࢫوالرّاحة،ࢫوʉعدّࢫɸذاࢫالتɢاملࢫ) ...כلوانالموسيقى،ࢫ

.تزʈدࢫمنࢫجذبࢫטنȘباه،ࢫوלقناعمنࢫأɸمࢫالعناصرࢫالمؤثرةࢫࢭʏࢫفاعليةࢫטشɺار،ࢫو 

ساɲيࢫعڴʄࢫࢫباعتمادɸاࢫࢭʏرضيةࢫمؤديةࢫللغرضࢫجاءتࢫترجمةࢫɸذاࢫלشɺارࢫترجمةࢫمُ-2
ّ
المɢوّنࢫالل

.  والتعرʈبال؅فجمةࢫاݍݰرفيةࢫࢭʏࢫأغلبࢫכحيانࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫأسلوبࢫالزرعࢫ
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؅فجمࢫعڴʄࢫاستخدامࢫأسلوبࢫטستفɺامࢫࢭʏࢫبدايةࢫלشɺارࢫوأسلوبࢫכمرࢫࢭʏࢫٰڈايتھ،ࢫࢫحافظ-3
ُ
الم

منࢫأɸمࢫالعواملࢫالۘܣࢫȖساعدࢫعڴʄࢫإثارةࢫטɸتمامࢫوالتذكر،ࢫوɸذاࢫماࢫنلمسھࢫأيضاࢫࢭʏࢫالنّصࢫࢫوʉعدّ

.כصل

ڈماלقناعيةاࢫعڴʄࢫقوٮڈماࢫمال؅فجمة،ࢫوحفاظɺࢫأثناءتخضعࢫالصورةࢫوالموسيقىࢫلأيࢫȖغي؈فࢫࢫلم-4 ّٰ ࢫلأ

والمؤثراتࢫ) לيقاع(الموسيقىࢫاستخدمࢫدلالة؛ࢫبحيثࢫڈاودئبقيمࢫالثقافةࢫالمستقبلةࢫمُسّاتلمࢫ

.بجدوىࢫالمنتجللتعب؈فࢫعنࢫɸدفࢫالرسالةࢫوإقناعࢫاݍݨمɺورࢫ) البɢاء(الصوتيةࢫ

الܦّݨعࢫالمتمثلࢫࢭʏࢫإحداثࢫɲغمةࢫࢫشɺارࢫوۂʏةࢫࢭʏࢫל عڴʄࢫالم؅فجمࢫاستخدامࢫآليةࢫإقناعيةࢫمɺمّࢫȖعذر -5

.قناعشɺارʈةࢫخاصيةࢫלمماࢫأفقدࢫالعبارةࢫל جذابة،ࢫموسيقيةࢫ
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:تنوʈھ

*"OMO"ةࢫمنࢫإنتاجࢫشركةࢫيونيليفرࢫʈࢫعلامةࢫتجارʏࢫوۂ،Unileverقࢫدمجࢫشركۘܣࢫʈشأتࢫعنࢫطرɲࢫالۘܣࢫ،« lever

brother »ࢫصناعةࢫالصّابونࢫوشركةࢫʏࢫمختصةࢫࢭʏࢫوۂ،« Unie margarine »يعࢫالسّمنࢫࢫɴࢫمجالࢫتصʏعملࢫࢭȖالۘܣࢫ

ࢫȖܦݨيلࢫالعلامةࢫالتجارʈةࢫ.النباȖي ) Old Mother Owl)vieille Mère Chouette»«لـوɸوࢫاختصارࢫࢫ«OMO»تمَّ

انجل؅فاࢫثمࢫكنداࢫوࢭʏࢫالنمساࢫوفرɲسا،ࢫللدّلالةࢫࢫࢭ1908ʏباللغةࢫטنجل؈قيةࢫࢭʏࢫعامࢫ" כمࢫال݀ݨوزࢫالبومة"الۘܣࢫȖعۚܣࢫ

مࢫتمّࢫإعادةࢫتɴشيطࢫالعلامةࢫالنّائمةࢫࢭʏࢫفرɲساࢫسنةࢫ
ُ
وȌعدࢫغيابࢫدامࢫعدّةࢫ. 1952عڴʄࢫجميعࢫمنتجاتࢫالتّنظيف،ࢫث

ɺورࢫࢭʏࢫبݏݨيɢاࢫمندࢫجوʈليةࢫ" أومو"سنواتࢫعادࢫ
ّ
.2015للظ

כصڴʏࢫإڲʄࢫاللغةࢫלشɺار لاسمࢫالمنتجࢫࢭʏࢫنصّࢫشكڴʏالنقلࢫالصوȖيࢫوالࢫלشɺار ࢭʏࢫترجمةࢫࢫلزرعاتقنيةࢫقصدࢫبيُ*

Ȗعديلاتࢫلغوʈة،ࢫوʈتمࢫذلكࢫمنࢫخلالࢫɲܦݸࢫɠلمةࢫاسمࢫالمنتجࢫكماࢫۂʏࢫبحروفɺاࢫوأصواٮڈاࢫأيࢫدخالدونࢫإࢫɺدفال

.ɺدفالإڲʄࢫالنص


